2 Corinthians 8:22
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- is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Moreover.”  With this we have the first person plural aorist active indicative from the verb SUMPEMPW, which means “to send with, to send along with.”


The aorist tense is an epistolary aorist, in which Paul writes in the timeframe of the Corinthians after they have received this letter.


The active voice indicates that Paul and his team produce the action of sending along with Titus and the ‘famous’ believer (Luke?) a third person.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the instrumental of association from the masculine plural intensive pronoun AUTOS, used as a third person personal pronoun, meaning “with them.”  Then we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun ADELPHOS, meaning “brother,” which is used as a technical theological term for a “fellow-believer.”  With this we have the possessive genitive from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “our.”

“Moreover we sent with them our fellow-believer,”

- is the accusative direct object from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “whom” and referring to the fellow-believer just mentioned.  Then we have the first person plural aorist active indicative from the verb DOKIMAZW, which means “put to the test, examine; it is also used with reference to the result of the examination, meaning to prove by testing, accept as proved, approve, whom you consider qualified 1 Cor 16:3.”


The aorist tense is constative aorist, which gathers Paul’s evaluation of this believer into a single whole and states it as a fact without reference to its progress.


The active voice indicates that Paul and his team produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition EN plus the locative of sphere from the neuter plural adjective POLUS, meaning “in many things.”  This is followed by the temporal adverb POLLAKIS, meaning “many times, often, frequently.”
  Then we have the accusative direct object from the masculine singular adjective SPOUDAIOS, which means “eager, zealous, earnest, diligent”
 with the accusative masculine singular present active participle from the verb EIMI, meaning “being.”


The present tense is an aoristic present, which states a present fact without reference to its progress.


The active voice indicates that this believer produced the action of being tested and found approved.


The participle is circumstantial.

“whom we proved by testing in many things, being often diligent,”

- is the mild adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “but” with the emphatic use of the adverb of time NUNI, meaning “now.”  Then we have the accusative direct object from the neuter singular adjective POLUS, which “denotes degree and means: much, great, strong, severe, hard, deep, profound,”
 and is used as an adverb to modify the following accusative masculine singular comparative adjective SPOUDAIOS, meaning “much more diligent.”

“but now much more diligent”

 - is the instrumental of cause from the feminine singular noun PEPOITHĒSIS, which means “because of the trust, confidence, and is used of trust or confidence in men, 2 Cor 1:15.  It is used with the preposition EIS TINA, meaning trust or confidence in someone.”
  This is followed by the instrumental of cause from the feminine singular adjective POLUS, meaning “great, strong, or deep.”  Then we have the appositional instrumental from the feminine singular article used as a demonstrative pronoun with an elliptical verb ECHW, ‘to have.’  It is translated, “which [he has].”  Finally, we have the preposition EIS plus the accusative of place from the second person plural personal pronoun SU, meaning “in you.”

“because of the strong trust, which [he has] in you.”
2 Cor 8:22 corrected translation
“Moreover we sent with them our fellow-believer, whom we proved by testing in many things, being often diligent, but now much more diligent because of the strong trust, which [he has] in you.”

Explanation:
1.  “Moreover we sent with them our fellow-believer,”

a.  Paul continues with an additional statement that not only is he sending Titus and another famous believer, whom the Corinthians all know, but he is also sending a third representative to help in this service.


b.  “In addition to the previously mentioned brother (verse 18) and Titus, Paul’s partner and fellow worker, a third member (anonymously called our brother) was appointed to join the collection party.”


c.  He was probably not an appointee of the Macedonian churches, because of Paul’s statement in 2 Cor 9:3-4, “But I have sent the brethren, in order that our boasting about you may not be made empty in this case, so that, as I was saying, you may be prepared; otherwise if any Macedonians come with me and find you unprepared, we, not to speak of you, will be put to shame by this confidence.”


d.  Therefore, this third fellow-believer probably came from Ephesus and had traveled with Paul to Philippi.  “This second brother, Birks supposes to be Trophimus: for a Macedonian is not meant (2 Cor 9:4) probably the same as was sent before with Titus (2 Cor 12:18); and therefore sent from Ephesus, and probably an Ephesian: all this is true of Trophimus.”
  Other commentators think it might have been Apollos, but I doubt this based on Paul’s earlier comments that he was not ready to come back to the Corinthians.
2.  “whom we proved by testing in many things, being often diligent.”

a.  Whomever this believer was, he was tested in many ways prior to being trusted with a mission of this magnitude.


b.  Notice that Paul tested the people who worked for him.  This is the responsibility of leadership.  Notice also that Paul puts this in the plural, indicating that others who worked with him also tested this man.


c.  We don’t start out with great tests in life, but with small tests and then work our way up to greater and more important tests.


d.  Everyone on Paul’s team was tested by Paul, by the circumstances of life, by the temptations of their sin nature, and by other believers and unbelievers.  All of these things were the various ways in which we are tested.


e.  This believer passed the tests most of the time, not all of the time.



(1)  God knows that we are not going to pass every test.



(2)  Paul didn’t set this believer aside and never use him again just because he failed sometimes.



(3)  We cannot expect ourselves or others to pass every test.  We are not the perfect humanity of Christ.



(4)  However, this believer was often diligent in executing the will of God and passing the tests that came his way.  He succeeded much more than he failed.  Therefore, he was found by Paul to be trustworthy.


f.  All of us are tested by God, by life, and by others.


g.  We will either fail most of the tests or pass most of the tests.  We will not fail all the tests.  Nor will we pass all the tests.


h.  Executing the will of God is passing most of the tests.  Executing our own will is failing most of the tests.


i.  Humility passes testing.  Arrogance fails testing.


j.  No church should entrust any deacon with large sums of money unless that man has been proven by testing, and has diligently passed the tests more often than not.

3.  “but now much more diligent”

a.  This believer has been faithful in living the spiritual life in the past, so that he was able to pass most of the tests life threw at him.


b.  But now as a mature believer, he is even more diligent in his obedience to the will of God and execution of God’s will.


c.  We never stop growing in the spiritual life.


d.  We never stop being tested in the spiritual life.


e.  We always have the opportunity to be even more diligent in our desire to learn and apply the word of God.


f.  This believer had proven himself in many areas of life, so that Paul and the others on the team trusted him completely with their honor and reputation.  For as went this man’s success at carrying out this mission of handling the financial offering of the Corinthian church, so went Paul’s reputation as a leader, because Paul is the one choosing this man to go to Corinth, not the churches.

4.  “because of the strong trust, which [he has] in you.”

a.  Finally, Paul gives us the reason why this believer is so much more diligent in his desire to execute this mission for the Lord.  It is because of the strong trust, which he has in the Corinthians.


b.  I don’t believe this is Apollos because he has not had enough time to recover from his reaction to the Corinthian churches’ rejection of him.  Paul mentioned this in 1 Cor 16:12.  Apollos was not yet ready or willing to come to them again.  It has only been a few months since the events of the writing of First Corinthians.  In addition, Apollos was probably still at Ephesus and not in Macedonia with Paul.


c.  Two passages give us some information regarding Trophimus relative to this situation.



(1)  Acts 20:4, “And he was accompanied by Sopater of Berea, the son of Pyrrhus, and by Aristarchus and Secundus of the Thessalonians, and Gaius of Derbe, and Timothy, and Tychicus and Trophimus of Asia.”  This tells us that Trophimus was one of the men who went to Jerusalem with Paul with this financial gift for the church in Jerusalem.



(2)  Acts 21:29, “For they had previously seen Trophimus the Ephesian in the city with him, and they supposed that Paul had brought him into the temple.”  This passage tells us that Trophimus was from Ephesus, and therefore, a Greek, which would put him in good standing with the Greek Corinthian church.


d.  Regardless of who this man was, the important point Paul is making is that he had a very strong trust or confidence in the Corinthian church.  This confidence may have been based on his personal experience of being in Corinth with Titus, when he went there.  Or it may be simply based on Titus’ report to Paul.


e.  Paul’s point is that just as this man had great confidence and a deep trust in the Corinthians, so they should reciprocate and have a deep trust and confidence in his ability to carry their offering safely to Jerusalem.
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